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Keporny - azep6an/p)kaHCKHM HAaPOAHBIN
reporyYecKH 3moc

Aiinyp H6parumosa®

AGcTpakT

Inoc «Keporsnbi» npejgcrasiaser cobod 0JHH H3I CaMbIX
BEMYeCTBEHHLIX MaMATHUKOR azepbalpKaHCKOro HapoAHOro TBOPp-
yecTsa. Heropus anoca «Keporabi» g AzepbaiijiaHe ¥ 3aNHCH CTUXOB
AToro anoca, CorMmacHO M3BeCTHBIM HaM NMOKA [l.'!ﬂKTEM, HAdYHHAEeTCH
B meppoi nonoeuHe XVIIl pexka (Mawac Mywer uz Tebpuza, 1721
rog) u B Hauane XIX cronerun (Anpanué Kapagmanaru, 1804).
B ero popMupoBaHHH M NONyAAPM3ALHMKA B KaYecTBe 3Noca ecTh
MCKJIIOYHTE/IbHAA 3ac/1yra HapoAHBIX MeBI0B-aLy208.

B uacTax, pacckasbiBawlMx o noxojax Kepornbl B 0AHHOUKY
HJIWM C COPBHTOJ0BAMHM B OTAENLHBIE BpaMecKHe ropoja, 3aBeplueH-
HbIX CHKETAX, BOCHEBAWTCH NPEeUMYILECTBEHHO HAEH IepoHu3Ma M
CBODOAKI.

[Tpoucxoxaenre o6pas3a Kepornkl CBA3aHO € apXETHNOM ChiHA
Bora B Tiopkckoit Mudoaorun. @Pyakumonansio Keporbl npecrasiaser
coBo# cnacuTeNd aTHOCA,

KnioueBsie cnoBa: azepbalidxcanckull anoc, Kepozaabl, zepou-
weckull anoc, anuveckull zepotl, l'vmmem Aauzade.

Beeagenue

dnoc «Keporawl», sABaAwiuMiicAa ofHUM H3 Haubosee
Be/IMYEeCTBEHHBIX 00pasuoB azepOalKaHCKOr0 HapoaHOro
IMUYECKOr0 TBOPYECTBA, CBOEH NOITHUYECKOH 3aBeplIeHHOCThIO,
BOraTCTBOM COfepKaHud MHPOPMATHUBHBIX CBeJleHUH, Hecpas-
HHUMOH HHM € KakKdM J[pyrMM D3M0COM IIHPOTOH Mo apeany
pacnpocTpaHeHHOCTH, 6e3MepHOH NONYJAAPHOCTRIO Jake cpeau
Hapo/l0B, OTJHYAIOIIMXCA APYr OT Apyra Mo MpoMCXOXKAeHHIO,
OT/IHYaeTCd OT GOJBUIMHCTBA JAPYrUX 3MHYECKHX NaMATHHUKOB.
byay4uu repoudeckum anocoMm, «Keporiei» ponsouaer B cebe
coobpaxKeHHA 0 repousMe M cBobGOJe, YafHUA WU NOXKeJaHUH,
Hajex/ bl M MeuThl asepbal/KaHcKoro Hapoga. Keporssr s

Y Aiinyp Hopazumosa - Hucruryr ®Poabknopa HaumoHanbHo# AKageMHM
Hayk Azepbaimana, baky, Azepbaidsana.

E-mail: ihrahimova_a@mail.ru

ORCID ID: 0000-0003-3201-7440

JAna purdpoeanua: Hoparumopa A, 2024, "Keporny - azepbal/xaHCKHH
HAPOJHLIH reponYeckHd 3noc’, Golden Scripts 2: 103 - 116.
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MHOTI'MX TIOPKCKHMX Hapo/JloB, B TOM 4uciie asepbaipKaHCKOro
Hapo/a, 4BJAeTCcs CHMBOJIOM Iepou3Ma.

BapuaHThl 1 BepCHH

YV snoca «Keporsibi» ecrb MHOrQUUC/IEHHbIE BAapPUAHTBI
W BepcuM, cobpaHHbie v Hapojor [loBomxkes, Cpegned Aszuuy,
Kagkasza, Bawmxuero Bocroka, Anaroaum u bankan, B asep-
Dal/PKAaHCKOM  KeporiyBelleHHH Bce TekcThl  «Keporab»
C TOYKH 3peHHd obpasa, NOCTPOEHHdA, CIOKeTa M MOTHBOBR
KJacCHPHIUHPYIOTCA HA JIBE TPYIIILL:

1) asepbaipraHcKasd WM 3anajHas Bepcusi (OXBaTkiBaer
asepbalMKaHCKYI0, THOPKCKYI, KYPACKYH, IPY3HHCKYH, apMsiH-
CKY10, HOJIrapCcKyo K np. 3ana/jHble BApHaHThbl);

Z) cpepHeasnaTcKas MM BOCTOYHAs BepcHs (oxBaTbiBaeT
TYPKMEHCKYI0, Y30eKCKYI0, Ta/DKHKCKYID, Ka3axckyw # Jp.
BOCTOYHBIE BAPHAHTHI).

HeobxopuMo nOAYEpPKHYTH, 4TO B (OPMHUPOBAHHH U
coxpaHeHuu 3noca «Keporaer» BaxHasg poab 6b1a y HAPOAHBIX
NneBloB awyros. 3noc «Keporyie» gonroe BpeMs 3aHUMaJl OHO
HMX OCHOBHBIX MeCT B penepryape azep6aiKaHCKHX allyros.

Y ucropru cbopa M M3ZaHHUA TeKcToB 3noca «Keporibi» B
AzepbaiijraHe ecTs boratas HCTOPHSL.

CTP‘]‘KH, ED'E'[]E[HHIJIE B p}-’KDHHCHDﬁ dHTOJOIHH, COCTABJIeH-
HOM B 1721 roay Tebpuackum kynuom 3auacom Myurerom,
NpeAcTapnasioT cob0H NepBbIH MCTOYMHHK, B KOTOPOM COGpaHbI
OTHOCAILIHECA K ﬂHEpﬂI‘JIbI}} rommMa H repaﬁﬂm B DOJABIIOM
obbeMe. B Hem DObi1o 13 CTHXOB, JaHHBIX HA asepbaHKaHCKOM
A3bIKe, 0JHaKO HallMCaHHLIX apMAHCKHM Eﬂ{bHBHTDM. P}'HDHP‘IEHEH
AHTOJIOHH, Ha3BaHHad « KHMIoH necHel», CorjlacHo Be/IA0LeMycd
azepbapraHckomy donsknopucry M.AG6acnel, Gbl1 cobpad y
TeOPU3CKHUX alWyroe W, Hapaay ¢ «Keporibi», BK/AW4Yan B cebs
H cTHXOoTBOpeHMs H3 «Acau u Kepema», «Awyra Tlapubar» u
Apyrux asepbalpKanckux anocos. [locne atoro, ecnin CMOTpeTh
B XPOHOJIOIMYECKOW MNOCAef0BATE/NbHOCTH, [OJKHBI OTMETHThb
HaJIW4He MHOXKecTBa CTUXOB M3 anoca «Keporae» B «CHopHUKe
CTHUXOTBOpPEHHH» BesMKoro moata Aunjgaauda Kapamxapary,
OelBIWIEr0 pojgoM W3 ropojga Axap B HwHom Asepbaipkade,
orHocaweMmca K 1804 roay. 3ror cOOpHHK XPAaHUTCA B apxuie
Aszunarckoro myses Cankr-Ilerepbypra.

Euwe opun sksemnasp «Kepornei» us 28 cobpaHui,
OTHOCAIMMCA K cepeaude XIX BeKa, 3anucaHHbli B Tebpuse, 6611
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BuiaBaeH B douae Uucruryra pykonuced umenu LKekenunaze
e I'pysun. CornacHo 3ameyanuw X.Kepornsl, ¢UAOJSOTHYECKH
K CTHJMCTHYECKH PYKOINMChL OTHOCUTCH K aszepbaMKaHCKOM
BEPCHUHM 3M10Ca U HA CEero/iHALIHHH JleHb npeacrapiseT cobou
bonee cogepxarensHeld BapuaHT «Keporawi» [Keporas 1996,
96-97]. TouauccKkas pyKONHUCE OXBATbIBAET CAEAYIOUIHEe YaCTH
«Keporsbsl» (HaspaHue dacTed-Me[K/JMCOB Mbl [10Ka3a1M
BKpaTIe):

| MeJBKIMC, Ip3epyMCcKHE noxod JleMupynoray,

Il menuc. Crambynbekui noxon Keporael,

HI mepxauc. Yphuuckuil noxos Keporasl.

IV mepamce, loxoy 3ieasa Ha CHeXxHoe 03epo.

V mepxnuc. Banckui noxo Keporisl.

VI meamc, [oxon 3ieasa B Anenno 3a lllepude-xanym.

VII mepxnnc, Jlarectanckuil noxoy, Keporisl,

VI mexnuc, [loxoa besnm Axmepa B 3psepym 3a [N'onape-
XaHyM.

XI mepxamnce. Berpeua Keporael ¢ bony-6exom.

X megxauc. Kypaucranckui noxop Keporisl.

X1 memxanc. [loxumenue 'am3oi 'vipara.

XIl memxnuc. Hanapenuwe J[laBya-namu Ha HYenauden.
[lnenenue Jiipasa.

XU mempnnc. Erunerckuii noxop Keporikl.

X1V memmnuc. JarecrarHckuid noxop Keporawl. [lpuespg
[laxcenem-xaunym B Hennutesn.

XV mempxnuc. Xamuccku noxon Keporel

XVI memnuc, Haber Bypaxy-6exa Ha Hennuben.

XVII megxxnuc. Keporast ¥ lacan Jxananu.

XVII mepcnuc. [ienenune l'aguparoyd 3isasa.

XIX memmwnuc, Poxmpenue Keporawl. Poxpenue [sipaTa.
[Tober Kepornsl ot lllaxa A66aca (u3 Ucdarauna).

XX mepxauc, Bonna Keporaer ¢ laxom A66acom. OTbesf
B Bu3anTHIO.

XXI mepnuc. [loxoa Keporael B Taxtu-Cyneimad, [lpuesy
Xypuyja-xanyMm B Hennube.

XXII memxnuc, lMokupanne 3ipazoM Keporiel ¥ oTees/ B
Bau - k Mapaszy /lkanuiu.

XXI mexanunc, Auapbakupckuii noxoy Capxoiua,

XXIV memrnnc. Oreesn Maxoyba g AitH 3a lllypaxu-xanym,

XXV mepxanc. [Toxoy Keporael B Manarsiw. O1eesy Kenana
B Hennuben,
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XXVI memxnuc. [Moxoq diipaza-6ansl B Cysedmanuiie.

XXVII mepxnuc, Hanagenue Memxugary Ha Yenaubei,

XXVIII mempxnuc. CMepTh Keporabl.

OcobeHHocTeH, OTIMYAIOUHMX 3TY PYKONHCh, JOCTATOYHO
mMHoro. Cpeau HHUX o0cobo MOKHO NOJYEPKHYTH 4acroe
NPHCYTCTBHE CKA30YHBIX MOTHBOB, 3I1M30J, C pOXAeHHEM
Keporawl, nyrewecreude repos W ero copeurosop B Baw,
Auap6akup, Manateio, Taxtu-Cyneiiman, Cyneiimanuiie, Anenno
W np.,, obpassl copuronos Capxowa, Kenana v apyrux. Bmecre
C TeM, OCHOBHbie 06pasbl, MOTHBBI H ClKeThl THpAUCCKOH
PYKONHCH MAEHTHYHEL APYTAM asepbalPKaHCKHM BapHaHTaM.

[Mocne pxowpaeHus CepepHoro AsepbaijpkaHa B COCTAR
Poccuiickot uMnepun Tekersl «Keporibi» HavyaJu W3aBaThes B
pasJUYHBIX NeYaTHbLIX Opradax.

HeobxopuMo mofg4epKHYThL, 4YTO MNpeciaeayloliue [elb
NPHCBOWTE Goratoe JyXOBHOe Hacjejue aszepbalKaHCKOro
Hapojia apMsiHe B 3TOT IepHOJ NpoABASJH ocoboe pBeHHe B
stoM Bonpoce. [lpucroeHHe apmaHamMM asepbalpPKaHCKOTO
donbKaopa, ecau 06paTUM BHUMaHWE, OCYUIECTRIANOCh B TPH
3rana. Ha nepeom atane oHuM azepbalPKaHCKUH QONBKIOPHLIH
TeKcT (Ha asepbailaHCKOM THPKCKOM fA3bIKE) MNOJHOCTHIO
GUKCHPYIOT WIH FOTOBAT K HU3J/JaHHI0 B apMAHCKOM andaBuTe,
Hd NnocjedywimeM 3Tane YiKe NepeBOOAT Hd apMHHEE{Hﬁ HA3LIK
DE}JHBEU., d Hd NociaedHeM 3Tdle HCKAWAKT, «apMAHHIHPVIOT®
HMEHa DﬁpﬂBDB B TEKCTE, ,EI,DGHB.TIHH HCKYCTECHHRIC JOMOJHEHHH,
H31310T (HanpuMmep, dyaro Obl Keporiel ABASETCA HA3ZBAHHEM
APMSHCKOTO poja « XOpXopaH»),

CymecreoBanue xpaHduledcd B MartedHagapase, sanucaH-
HOW apMAHCKHM aiadaBHTOM, HO Ha azepbal/PKAHCKOM H3bIKe
M oTHocAuleHca K XIX Beky pykonucH nojJ, sarjagvem «Ckaska
8] KE]JDFJ’!EU} MNoKasbiBdeT CHMCTEMHOCTL H HNOC/Ned0BaTEe/ILHOCTL
3TOro npouecca, 3Ta PyKONUCh OXBATBIBAET 4YAaCTH «AJIBI-KHIIH
M PoBwaun», «[usuporny Mycrada-6ex» u «boay-dek» 3snoca
«Kepornei», CTHXM 3noca B PYKONMWCH cocTapasloT 55 crpod
[A6Bacnkl, 2001: 24]. B 1872 roay euie ouH Tekct «Keporaki»
Ha asepbal/KaHCKOM #f3bIKe Ha apMAHCKOM ajdaBuTe OBIJIO
M3/lal noj HasBaHueM «McTopua Keporsiel, BMeCTe ¢ NecHsAMu»,

K kouuy XIX Beka apMmsiHe, neperojisi TEKCThkl HAa CBOH
I3bIK, Havanu usgasats «Kepornsi», B 1897, 1900 » 1904 ropax
meKauce! «[Ipukaroyenune M'msuporasl 1 bony-6ekar, «Mcropusn
Hdemupuunornel» u «Boay-6eka» GBI H3JAaHBI OT/AEJIBHBIMH
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KHUTaMH Ha apMAHCKOM A3bLIKe B NepeBojie dlyros apMAaHCKOoro
npoucxoxgedud Amyr Jiemanu 1 Awyra XadT.

Hauuuana c¢ 30-40 ropmos XIX Bexka, noGblBaBUIME B
AzepbaiijpKane pycckue W eBponeickue aTHorpadsl, nyreuecr-
BEHHUKH M BOCTOKOBE/bl NPOSBAAIM 0cOObIH UHTEPEC K 3n0cy
«Keporibi». YpesmepHasd nonyJaspHOCTb 3110CA CPejld BOCTOYHBIX
HAPOJ0B, eCcTeCTBEHHO, MPHBJEKAN0 BHHUMAHHE eBponedues.
HekoTophie U3 HUX 3allUCaHHbIe WM Ke NpHobpeTeHHbIe B BU/Jle
pykonuced TekceTwl «Keporsiel» BIOC/AEACTBUH Haneyataau B
razerax W JypHanax 3noxu, HaH xe Jo6aBHIH K CBOMM KHUram.
B 1840 roay pycckui W.lllonen, B 1842 roay nongak Anekcanap
Xopskp-bopeitko, B 1875 rogy Hemen GapoH ¢oH lakcrrayses,
B 1889 roay ¢panuys ®@pegepuk lwbya ne MoHnepy usjany B
ne4aTH CBOM 3anuck ob anoce «Keporibi».

Benukuil BeHrepckuit BocTtokosej [epman Bambepn,
coBepmHUBIIWH nyTewecTBMe B HOkHbIN AzepbaixaH, gan B
NOCTPOMHOM TNepeBojie CTUXH «Keporibl» M3 MNOJYYeHHOH B
ropojie Xoi pyKoONHUCH B CBOel KHHUre, H3ganHou B 1885 rogy.

Jnoc «Keporaei», cobpannsid A.Xogszko B  HxHoMm
Azepbaiixare B 1834 roay v uspannbii B Jlongoxe B 1842 rogy,
ChITpajl UCKAKYHTEBLHYI0 POk B MHPOBOM MPHU3HAHUKM 3TI0CA.
B uzganun A.Xop3ko 6ewno 13 memxiaucos U3 anoca «Keporasiy.
3anvcaHHbid B 1834 roay B Tebpuze Amyrom Cagbirom H2
Hurapsictada snoc, satem 6yay4us noseseH B Jlonaox, B 1842 roay
BeI HamewaTaH Ha aHrAHiCKOM A3blKe [Chodzko: 1842]. Tozxe
3TOT BapHaHT Obl1 Hanedatad Bo Opanuuu (3 usganma - 1843,
1846, 1852 roapt), lepmanuu (1843), Poccuu (1856), CoeguHeHHBIX
[lItatax Amepuxu (1871 roay, Helo-Mopk). OnpejiesieHHble YacTH
3TOr0 BapHaHTa YBUJeNH CBeT Ha nojabckom (1849, Bapwasa) u
rpy3svHcKoM a3bikax (1887, 1908, Tudauc).

3TOT BAapHAHT B KAa4ecTBe OJHOr0 M3 CaMblX JpeBHHUX
BAPHAHTOB COXpaHua B cebe MHOroe W3 HbiHE YTepsHHbIX
MHOTOYHCIEHHBIX MOTHROB,

A nposadyeckads 4acTh 3alMCAHHOI'O MNyTellecTBOBAB-
WHUM Mo 3aKaBkasblo B nepsod nonopuHe XIX Beka HeMmelKHUM
nyremecreeHHUKOM, 3THorpadgoM MW nucaresneMm OGapoHOM
AsrycroMm ¢od lakcrTrayseHoM BapMaHTa 6blla HA HEeMeIKOM,
nposapyeckas e 4YacTb - Ha asepbal/PKaHCKOM #3bIKe,
A.l'akcTrayseH HaneyaTas 3TOT TEKCT noJ Haseanuem «TaTapckoe
npejaxnue o ciaenom Obeijie ¥ ero celHe Keporsier» B M3/aHHOH
B 1857 roay B Cankr-lleTepbypre KHUre noj, HasBaHHeM

107



Atinyp HEPATHMOBA

«3akapKasckada mnpoBuHuMa» [[akcrrayszen, 1857: 149-153].
Tekcr 6b1a 3aNKHCaAH CO CJI0B MECTHOI'0O HEMELKOTD CKasuTend 1o
uMmeHH [letp Hosg.

3adUKCHPOBAHHBIH JApPYI'MM €BpONeHCKHM nyTeuecT-
BeHHUKOM Ppegepuxom [wbya ge MoHnepy tekcr Obil JaH B
ero pabore «CesxarHame» ([lyreBsle 3amerku) [Montpereux
1839, 455-457]. Xots cobpantoe Ppegepukom /obya npesgaHue
uMeeT MHOro obliero ¢ sanvcanHslM ABrycrom lakcrrayseHom
npejanueM, oBIIHPHLIM CIOKETOM He oGJajlaeT.

Cpenn usganueix B XIX Beke pBapuaHTOoB HauboJee
MCKaxeHHBIH BapuaHT «Keporner» npunapiaexur H.llloneny
[lHonen 1840, 12-25].

CrepyeT OTMETHTB M HaleyaTaHHbie B 3TH oAbl B
KaBkasckux MeCTHBIX OpraHax IedaTH, XOTs KayeCcTBEeHHO H
CoJlepKaTeNbHO OHU U OBIJIH HENMOJHEIMH,

B 1830-e rogut B razetre «Tudaucckue BeJOMOCTH» H3-
/laeTca CTaThs, OX3BaThIBAOIas HEKOTOPhie 3NH30/kl U3 310ca
«Keporner». B Hux Keporael, Hapsagy ¢ «go06peiM pasboHHHKOMY,
npejicTaeT Kak MpeBaHbCKUH capaap [Tudnucckme BeAOMOCTH
1830, 16].

B razere «Kaekas» 3a 1847 ropg 6win gaH HeBoAbIIOH
matepuas o6 anoce «Keporawi», B nepsom HoMepe 3a 1859
roj, Beixoasumed B Tudnuce rasernl «3apa Bocroka» Gbiau
HameyaTaHbl JBe cKa3kH-pacckasa «CwiH cienoro» ¥ «CKa3zka 06
JuBaze»

B 9-om nomepe anemanaxa CMOMIIK, eeixogamero B
Tounucu (1890 rog), cryaenTom 3aKaBKA3CKOH NeJarorH4eckou
cemiuHapud Mupsa Benuszane 6bi1 jan pacckas «Kepornwi» u 3
cTuxa (apabckum andaBUTOM M B PYCCKOM nepepojie), cobpaHHbie
B 1889 roay B cene Xopxanap Tudnucckoro yesna [Benusane
1890, 14].

Hayunas ¢ Hayana XX epeka usganue tekcroB «Kepornsi»
npuobpeno 0cobyl0 CKOPOCTb. 34 MaJblM HCKJAIOHYEHUEM, MOXKHO
CKasaTh, Ha4YyMHafd C neppelx gecaTuiernid XX Bexka cBopom,
M3JlaHueM M uccaeloBaHueMm snoca «Keporsel» Ha Kapkase
3aHUMAJIMCH NIPEHMYIIeCTBEHHO asepbal/KaHCKHe YYeHkble,

Mapganueid B Tunorpadguu opareeR OpyameBsix B 1913
rozaesl Paa 3akupom Heboneworo obreMma «Keporne» cuuraercs
OJlHUM M3 NepebIXx H3JaHHH anoca B Asepbaixane. OgHako
3TOT TEKCT NPaKTUYeCKH HIAEHTHYeH TEeKCTY H3BeCTHOro Ioj
Ha3BaHuem cTaMmOy/JbCKOro BapuaHTa (MAM ke cTamOyIbCKOro
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npeaanuda). Crambynbckuid Bapuant B 1913 rogy 6bln u3zas
['MecapoueM B byganeure 4 Ha BEHIepPCKOM H3bIKe,

B 1927 roay B.Xyayday ABe 3anvcaHHble Y allyroB YacTH
u3fan B e kHurud [Keporasl, 1927]. B 1929 roagy oH 3aHOBO
uzfian Gosee OOWMPHBIA TEKCT 3M0Ca B JATHHCKOW rpaduke
[Kepornel, 1929]. U u3zganue AdbGacom Paaxadiu 3anvcaHHOro
oT Awyra lyceitna u3 llamkupa B 1937 roay 1 oxBarThlBaloLero
TpH YacTH anoca «Keporybl» 6b1JI0 OJJHUM U3 UMelOLHX ocobGoe
3HavyeHHe TekcToB anoca «Keporaw» [Kepornwr 1999]. Tlosxke
Anusaje, war 3a waroM npoHJd pervoHsl Asepbakjxaua,
BIIOC/E/ICTBHH CHCTEMATH3UPOBAA M MOAIOTOBHJ K HM3JAaHHIO
MaTepuansl, cobpaHHble UM Y 3HAMEHUTHIX M TaJaHTJHUBBIX
awyroe [Keporasr 1940]. B atom anoce «Kepornei», H3ilaHHOM B
1940 roay (Ha pycckoM aseike) M 1941 roay (HaasepbaHKaHcKoM
A3bIKe), OBLIH CAeAyIolHe YacTH:

1. Keporni;

2. CramBynbcku i moxoj Keporas;

3. Keporsiel v Amyr JImyHyH;

4. TyprkMeHCKHH oxoj Keporasl;

5. Keporasl v Jlemupunoruy;

6. Ip3epyMcKkHH noxog Keporaer;

7. Torarckunii noxog Keporasr,

8. ApaunpxaHckuil noxoy Kepornwl (Ha pycckom si3bike
BBIIJIO MoJ, HaspauueM «Keporne: u boay-6ex»);

9. barpagnckui noxog Kepornsr;

10. [loxox Kepornsl B banneigxa;

11. BusauTurckud noxoy Keporns;

12. Bag3zuackuil noxol Keporisl (B pyccKoM U31aHKMH 3TOH
YacTH HeT);

13. JlepbenTckuit noxol Keporibi;

14. CrapocTtt Keporibl.

M.[[Taxmacub noAroToBMA K M3faHuio anoc «Keporisi» B
1949 u 1956 rogax [Keporae:, 1949; Keporast, 1956] u ceirpan
MCKIIOYUTE/IbHYIO POJIb B NONYAAPH3ALMM 3110CA. ITOT TEKCT B
JanbHerllleM HeoJHOKPAaTHO NepensiaBaics.

Mapanune «Keporaw», yBujesuiee cBeT B 0QOpMJIEHUH
Wcpaduna Abbacasl u baxayna Abaynaaesa B 2000 roay (Ha
pycckoM f3eike) W 2005 roay (Ha asepbal/iKaHCKOM fA3blKe),
ObIJIO NOArOTOBJEHO Ha OCHOBe XpaHauwuxca B Hucruryrte
aureparypel uMeHn Husamum HaymoHansHo#W AxajeMHM Hayk
Aszepbalprara GoabKJopHEIX apxueoB (Keporusl, 2000). B atom
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H3JlaHUMW uMetoTcd 25 yacred-clkeTon:

1. Anbl-gkumu. Ckasurenb Awyr AJH, cocraBUTEe/b
[LAnuzaje;

2. Keporael u Jlenu l'acan. Ckasurens Awyr lacaubana,
cocraBuTenb A.l'Taxupos;

3. Crambynbckui noxos Keporasl, Ckasurens Awyr Adbac,
cocrasuTenb [LAnusajne;

4, Amyr JixynyH. Ckasurens Aumyr AJnu, cocTaBUTeNh
I"Anuzane;

5. Typkmenckun noxos, Kepornel. Ckasurens Awyr Aau,
cocraBuTenb [LAnusaje;

6. IpzepyMmckud noxon demupumornel, Ckazutens Awyr
Mupsa, Typkmenckoe nyrewecreuve Kepornel LAnusane;

7. Opsepymckuid noxos Keporsnwel, Ckasurens Awyr
W6parum lapaornel, cocrasurens LAnnsane;

8. Mypasaunoe mnepo. Ckasutenn Awmyr HWepadwui,
cocraBuTe b [LAnHsaje;

9. Busawrtuiickui noxoj Kepornel. Ckasurens Awmyr
W6parum lNapaorasl, cocrasurenb [LAnusage;

10. Keporner u boay-6ek. Ckasurens Awmyr Capgur,
coctasutenb [LAnuzaae;

11. lMoxuumenue 'vipata l'am3ol. Ckazutens Amyr logxa,
coctaeuTeas [LAnuzage;

12. Keporasl v Apab Penixan. Cka3suTesnb H COCTABHTEJb
HEH3IBECTHEI,

13. Kepornel u Aunapa. Ckazurtens Awmyr [lxaxanasip,
coctautens A.lLTaxupos;

14. Basisuackud noxor Keporasl, Ckasutens Awmyr Anwy,
cocrasurens [LAnuzaje.

15. [MobGer paba. CkasuTenb AwmyH Mexau Hacuborny,
COCTABHTE/ L HEH3BEeCTEeH;

16. Armxaxkysy. Ckasurens Awyr Acian Kocans,
cocraBuTe b 3.MeMmMmegnu;

17. MNpubeiTHe IMepsajg-xanym B Yenauben. Cxkasurenb
Amyr Acnan Kocansl, coctapurens 3. MeMMenu;

18, llpubeiTHe Maxpy-xanym B Heniubes, Ckasurens Amyr
I'yceiin [xaepaHn, coctapuTes s M. XakUuMOR;

19. Keporset wn bednep. Ckasurens Anum  Camep,
coctaBuTenk A.l['Taxupog;

20, Moxup Kepornel B bannsigxa. Ckasurens Awyr Myxrap,
cocrasuTens [LAnuzane;
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21. NepbenTckun noxon Kepornsl. Crasutens Awyr Benw,
cocrasurenkt LAnuzajne;

22. lpuberTHe 3apHdmad-xauym B Yennubesn. Ckasurenb
Awyr l'ycedd Capaxibl, coctapuTens M. XakuMoB;

23. MpudeiTHe lacana-namu B Yeunnubden. Ckasurens M
COCTABUTE/Nb AHOHUMHBL.

24, lMpubbrrne Mapmxan-xanym B Yenauben. Ckasurens
Abbac Uman orsisl Benues, cocrapuTenns Anu 'py6anos;

25. Crapocrs Kepornwl. Ckasurens Awyr Mawmeg,
cocrauTenb LAnuzane.

A o/lMH BapHHT, cOOpPaHHBIH Yy WPAHCKHX TIOPKOB-asep-
BaH/pKaHLeR U XpaHAuMHea B apxuee Ann Kamanu, noaroToBu
K usganuio Anu Wamune (Keporael, 2009). CornacHo A.lllamuinio,
B 3TOH BepCHM 3JIEMEHThl KJIAcCOBOM OOpLOBI NpaKTHYECKH
orcyTeTBHytoT [[Hamune, 2014: 349].

[lpepnonaraerca BO3HMKHOBeHHe 3noca «Keporsel» Ha
HCTOPHYECKOH NoYBe NojHABHIEro rojoBy B kKoHue XVI Beka
- Havyase XVII Beka B BocrouHod AHatonuu W AzepbailgxaHe
ABWIKEHHSA JRKenaZluToB. A COrJIacHO pajy  y4YeHBIX, 310C
«Keporsnel» nepeoHayvasbHO BO3HHK B 31M0XY IEMTHOPKOB Cpeju
obocHopaBmuxca B Cpegned A3uMM OTy30B WM B pesynbrarte
nepeMenieHHd Ory30-THPKMEHCKHX MaeMeH B AsepbaixaH
npuobpen HOBBLIH - HBLIHEWIHWH - BUJ 3noca. TypKMeHCKHH
uccaepoparens b.A.KappeieB, npereHAyOIHH HAa TO, YTO
Typeukui (anaronuickuii] «Keporjiel» TreHeTHYECKH CTOHT
Ha XKHOazepbalKaHCcKoN (MapuKCKUH 3K3eMIJIAP) BEpPCHH,
moJgarasa, 4HTOo 300C BHOCHeNCTEHH pAaCnpoOCTPAHHBIIHCE H
pasBUBUIMCEL B aHaTOJMHCKON cpese, npuobpes HauHoHaNIbLHbIE
orTenku [Kappsier, 1968: 240].

CornacHo npejnofokeHUAMH asepbal/KaHCKUX yye-
HbIX, NpoHcxo#AeHHe obpasa Keporsibl CB43aHO C apXeTHNOM
yMUpawlMero 1 BOCKpelwawuierocsi cbiHa bora B THOPKCKOH
mudonorud. PyHkyuoHansHo Keporasl npeacrasiaser coboH
cnacurens arnoca. PyHKUMA cniacuTenst, B HAPOAHOM cydusme
obpeTd HOBYIO 1eHHOCTh, oforarujack MUCCHEH cTpaxa
cnpaBeJJIMBOCTH, Jpyra GeaundaxoB. Kepornel B Ka4decTBe
MHQOJOrHYECKOro THIIA BCE CTOPOHBI NEPECTPOEHH NNOJIYUUI U3
mwaMaHckux Mudor [baar 2003, 155-156].

B Hexoropeix BapuanTax o006pa3s Keporsel B CKpPBITOH
Gopme BomgOWaEN B cebe 4YepThl, NPUCYUIHE [epBOMY WMama
IWHKUTOB AJK, a B KOHLE ke npucyiyw Mexau Caxuby asz-3amany
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MejlaMckyio acxaronordio. B aroMm cMmbicne anoc «Keporiabi»
TECHO CBHA3aH C MHPOKO pacnpocTpaHUBIIMMHMCA B Cpe/lHHE BEKA
CYPHHCKUMH TeYeHUsSI MH.

Inoc «Keporasi» cocrapied W3 dacred, KamAblH H3 KOTO-
pbiX 00Jsaj4aeT 3aBeplieHHbIM CHOKeTOM. BOoJBIHHCTBO 4acTeH
MOBECTBYET O NOXOJax repost B OAMHOYKY MM C COPBUIOJIOBAMM
B OTAe/bHbIe BpaXecKkue ropoga M CTOUT HA OAWHAKOBOM
uHBapuanTe. CornlacHO HEKOTOPKIM YYeHEIM, HA YPOBHE apXeTHIIa
B OCHOBe 3noca «Kepomibl» CTOUT npoTuBocTogaHue Kocmoc-Xaoc
(Orys-Xaoc). C noasnenus Keporibl o CMepTH JedATe/bHOCTE
Kepornel Ha MuOJOrHYeCKH-KOCMHUYECKOM YpOBHe Inpoyep-
YHBAET TPAEKTOPHIO COJIHUA ¢ Bocxoja Ao sakara. [lyrewecrsun
repos B OTAe/ibHbIe ropo/ia (4acTHu-BapHaHThl 3110Ca) npejcrasiaser
coboH cocTosilMe W3 3NMMYeCKOH NPOeKUUH napajurMmaruyecKkue
pAAEl 3TOFO JIBHEHHUA - cakpajbHoro apxetuna [A6bacos 2008,
118].

Inoc «Keporabi», OyyUH 3B€HOM B NIpOIlecce Henpephis-
HOTO MPOAOMKEHHUS TIOPKO-0TY3CKOro 310ca, HEMOCPEeJCTBEHHO
HJAH Ke ONocpeiCTBEHHO TNOBTOPAET JAPEeBHHE MOJenH.
[ToguepkHeM, 4To B a3epbaiiPKaHCKOM BAPHAHTE 3110Ca CHMKETHI H 0
pPOXJeHHH, U 0 KOHYHHE (cMepTH) Keporie! He pacnpocTpaHuInCh.
OcobenHo B PedKHX Ciay4dadx MOXHO BCTPETHTHB HACTH,
MNOBECTEVHOUIHE O POHIAEHHH I{Ept}[’.ﬂ bl.

Xora Kaxaad 4YacThb «KEpﬂl"J’[EIJ} B OTAEdBLHOCTH H
HEBJAETCH EEMDETDHTEJII’:HGE, EHBEmeHHDﬁ HCTDPHEﬁ, E
neaom DG'LE,ELH[‘IHETCH BOKPYDr €4HHOI0 CHEXEeTd. UGpEIEbI,
cocTaBadwouKe nonwoce segymux repoes (Kepornsi, Jenu lacaw,
Jieas, JleMHPYHOIILI M IP.) YHACTBYIOT B BOJILIIMHCTBE YacTel |
AEHCTRYIOT 110 XO/1y BCero npouseejienud. 06pazsl BTOporo paja
(Facan-nawa, Dxadap-nawa, Acrau-nawa, Boay-6ek, l:xaman-
nawa, Navapanst, Mywrynyr, koHwx Myprtys, [Inemuebii I'am3aa,
Maxmyn-nawa, Apad Peiixan, Xorkap Mypag, Mapaxan, Apad-nawa
W Ap.) AeHCTBYIOT B OTAE/bHEIX YaCTHX,

Kepornbl HEBO3MOMKHO NpeAcTaBUTh 6e3 ero Koust eipaTa
H Meya Mucpw,

3aK/Il04YeHune

«Keporsibi», kak W Jpyrue asepbaiijJKaHCKHe 3110CH,
MOCTPOEH Ha CMeHe JApYr APYroM [po3aHveckKod M N03THYECKOH
yacred. B nposavyeckod 4acTH, 00BIYHO, H3JaraeTca cobbITHe,
a MoMeJaHHWsA, MeuThl, NIPU3LIBBI JAIOTCA M03ITHYECKH (CTHXaMH,
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HANIHCAHHBIMH B aHpax ﬂEEpﬁaﬁﬂH{HHC]{DH Mo3sHH rowma #H
repaminbl).

B  uenom, cocraBadwome  GOABLIKMHCTEO  JIMPUKO-
NoaTHYECKHX o0pasuoB B «Kepormibi» rowma W repaisbl 1o
MNO3TUYECKOMY  COBEpIUEHCTBY MOTYT  CYMTATBCH  CAMBIMH
npeKkpacHbIMHM NpUMepaMy asepbalPKaHCKOH HAPOAHOH M033HM.
Bosiee nosoBuHBl M3 HUX BbIPAXKAOT HACTPOEHHE, MONENAHHUH W
ob6palenus (HacTaBJeHHs, ITPU3BIBEL) repos (NMpeuMylecTBeHHO
Keporast).

Xora B cruxax anoca «Keporsibl» JHPH3M JIOCTATOYHO
cusieH, BONBLIIMHCTBO U3 HUX Npe/CTaBAd0T cob0H HCTOpHYECKHe
reponyeckue necHu. Cocrapisiiounde 6G0JBIMHCTBO JIMPUKO-
noarudeckux obpasuoB B «Kepornel» rowma W repainsl 110
MO3THYECKOMY  COBEpPIUEHCTBY  MOIYT  CYHTATLCA  CaMbIMM
NMpeKpacHbIMK NpUMepaMy asepbal/PKaHCKOH HapoJ/IHOH MO33HH
XVI-XIX Beka.

Mureparypa

Abbash, I. 2007, Azarbaycan dastanlarinin yayilmasi va tasiri masalala-
ri. Baki: Nurlan

Abbasov, E, 2008. «Koraglu»: poetik sistemi va strukturu. Baki: Nurlan.

Koroglu. 1927. Toplayib nagr edani Vali Xuluflu. Baki: Azarnasr.

Koroglu. 1929. Taplayib nasr edani Vali Xuluflu. Baki: Azarnasr.

Koroglu, 1941, Tartib edani H, dlizada, Baki: Azarnasr.

Koroglu. 1949. Tartib edani, miigaddima va sarhlarin miiallifi M.H. Tahmasib.
Baka: Elm.

Koroglu. 1956. Capa hazirlayant va én sézin miallifi M.H.Tahmasib.
Baki: Azarb. SSR EA Nasriyyati.

Koroglu. 2000, Rza Zaki nagri. Transliterasiya, tartib, on soz, sarh va ligatin
muallifi E. Tofigqizi. Baki: Elm.

Koroglu, 1999. Abbas Racabli nasri. Tartib, on 50z va serhlarin miiallifi
E.Tofig qiz1. Baki: Elm.

Koroglu. 2009, ali Kamali arxivindaki variantlar. Capa hazirlayam 9.Samil.
Baki: Nurlan.

Koroglu. 2005. Matni hazirlayih tartib edanlar: i.Abbash, B.Abdulla. Baka:
Lider.

Bayat, F. 2003. Kéroglu: samandan agtka, alptan erene. Ankara, Akgag.

Samil, A. 2014. Azerbaycanda Kéroglu destanimin derlenmesi, yayimlanmasi
ve arastirtimasr tarihinden. "Kéroglu" kitabi, 333-354.
Hazirlayan M.Sabri Koz). Istanbul, Kitabevi yayinlar..

AGbacner, M. 2001. Apszan pacnpocmpaHeHUs U B8AUAHUSA
azepbaiidxanckux dacmanoe. baky: Ceaa.

Benuzane, M. 1890. “llpepanve o pazborinuke Koporay'. CMOMIIK, IX
121-126. Tudunuc.

lakcrraysen, A. 1857, «Tarapckoe npeganue o caenom 06enje u ero celHe

113



Aiinyp HEPATHUMOBA

Kep-oruel», «3akatbkasckull kpall». 3aMemku o cemelinoll u
oOwecmaeH ol HCUIHY U OMHeWeHUax Hapodoa, obemaiouiux
Mencdy Yepruim u Kacnutickum mopamu, 1 4., CI16,, 149-153.

Tugpaucckue sedomocmu. 1830. Ne 68.

Japsa Bocmoka, 1859, Tudauc, Ne1.

Kappuie, B.A. 1968. Fnuveckue ckaszavus o Kep-pzaul y miopko-
fA3bluHbIx Hapodos. Mockea: Hayka.

Kep-vzabl - aocmouHeil noem-HaesdHuk. 1856. [lonuoe cobpanue ero
MMOPOBH3ALMH € NPHCOBOKyNJeHHeM ero Guorpaduu.
Mepepoy c anurauickoro C.C.ITeHH. Tudauc.

Kep-ornwl, 1940. Azepbailidycanckuli Hapoduwill 3noc. CoCTaBUTENL:
[Anuzane. baky: Azepuemp.

Kep-ornet. 1847. Ma3. «Kadkas», Tudnmc, Ne22.

Kopozay. 2000. Cocrasurenu: H.A66acasl, B.A6gynna. Baky: Ceaa.

Koporay, X.IL 1996, «Kepoaawi» - npodoaxcenue azepbaiidicaHcko
anuyeckou  mpaduyuu.  XILKopormy,  AM.HabGues.
AzepbaliikaHCKHMHA reporyecknid 3snoc. 96-163. Baxy:
A3bIvbl.

Illonen, K. 1840. «Kep-orasl, TaTapckad aerenjar. «Maak coapemeHHo20
npoceewenun u obpazoeannocmus. CIl6,, 2 4., rnasa 3, ¢.12-25,

Chodzko, A. 1842. Specimens of the popular poetry of Persia as faund
in the Adventures and improvisations of Kurraghlou, the
bandit minstrel of Northern Persia and the songs of the
people inhabiting the shores of the Caspian sea. London.

Montpereux, ED. 1839, Voyage autour du Caucase, chez les Tcherkesses et les
Abkhases, en Colechide, en Georgie, en Armenie et en Cremee; 6
volumes, tome 111, 455-457. Paris.

114



Kepozay — azepGatidxcancrkuli Hapodueill 2epouveckuti 3noc

Koroglu - Azerbaijan Folk Heroic Epos
Aynur Ibrohimova*

Abstract

The epos "Koroglu” is one of the most magnificent monuments of
Azerbaijan folklore. The history of the epos “Koroglu” in Azerbaijan and
writing of the poems of this epos according to the facts known to us begins
in the first half of the 18% century (Ilyas Musheg from Tabriz, 1972) and at
the beginning of the of the 19* century (Andalib Karajadagi, 1804). In its
formation and popularization as the epos has the special labor of the folk
singers — ashugs (ashug - Caucasian folk poet and singer).

In the parts telling about the trips of Koroglu alone or with
some daredevils to the enemy cities in the completed plots the ideas of
heroism and freedom are sung.

The origin of the character Koroglu is connected with the
archetype the son of the God in Turkic mythology. Functionally Koroglu
expresses the savior of the ethnos.

Key words: Azerbaijan epos, Koroglu, heroic epos, epic hero,
Hummet Alizade.
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MAQOLA TAQDIM QILISH TALABLARI

“Oltin bitiglar - Golden Scripts” jurnali - Sharq adabiyoti
va madaniyati, ijtimoiy-ma'naviy hayoti, tilshunoslik va aniq fanlar,
dinshunoslik va ilohiyotshunoslikka oid ahamiyatli go‘lyozma manbalar,
xalq og'zakiijodi namunalariga bag'ishlangan ilmiy tadgiqotlar xulosalarini
chop etishga mo‘ljallangan.

1. Magola tagdim etish uchun umumiy talablar

Qo'lyozmalar yil davomida o'zbek, ingliz, rus, fors, shuningdek,
turkiy tillarda topshirilishi mumkin. Agar muallif o'z magolasini jurnalning
muayyan sonida nashr etmoqchi bo'lsa, unda go'lyozma jurnal nashridan
kamida besh oy oldin taqdim etishi kerak.

Qo'lyozmalar MS Word (.doc) formatida (oltinbitiglar@gmail.com)
elektron pochtasiga yuborilishi kerak. Iqtiboslar va izohlar bo'yicha MS
Word menejerini go'llash lozim.

Barcha qo'lyozmalar muallif (mualliflar) hagidagi qisqacha
ma'lumot bilan yuboriladi.

Asosiy matn Times New Roman shrifti, 14 hajm, satr oraligi 1
interval, hoshiyalar chapdan 3 sm, o'ngdan 1,5 sm, yuqori va pastdan 2 sm
bo'lishi kerak.

Maqolalar The Chicago Manual of Style, 16® Edition formatida
shakllantirilishi lozim.

Magola matni 3 000-5 000 so'zdan iborat bo'lishi kerak.

100-150 so'zdan iborat o'zbek wva ingliz tillaridagi abstrakt
(annotatsiya) va 5-10 so'zdan kam bo'lmagan kalit so'zlar (o'zbek va ingliz
tillarida). Abstrakt magolaning maqgsadi, metodologiyasi va natijalarini
gisgacha ifodalashi kerak.

Adabiyotlar ro'yxati 5 sahifadan oshmasligi lozim.

Kitobga taqriz (ingliz yoki boshga tillarda bo'lishi mumkin) 1500
so'zdan oshmasligi talab etiladi.

Taqriz formati: 1) sarlavha: kitob nomi, muallif (mualliflar), nashr
gilingan shahar: nashriyot nomi, nashr yili, sahifasi soni. Narxi, [SBN
ragami, (gattig/yumshoq muqova); 2) taqriz so'ngida: taqrizchining FLO.,,
ish joyi, pochta manzili.

11. Magola bo'limlarini rasmiylashtirish

Magqola nomi - normal harflarda, to'g bo'yoqda, 16 hajm.

Maqola nomi o'zbek va ingliz tillarida (agar maqola boshqa tillarda
yozilgan bo'lsa, magola yozilgan til va ingliz tilida) beriladi.

Maqola sarlavhasidan keyin sahifaning o'ng chetida muallifning
ism-familyasi yozilib, exiriga yulduzcha (*) ishorasi go'yiladi va sahifa
pastida muallif hagida quyidagi qisqa ma'lumotlar beriladi: FLO., ilmiy
daraja va unvon; ish joyi; e-pochta va ORCID ID (ragami).
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Magola kirish, asosiy gism bo'limlari va xulosadan tashkil topadi.
Magola bo'limlari sarlavhasi - yotig, 14 hajm.

I1I. Magolada tarjimalardan foydalanish

Boshqga tillardagi matn yoki boshga manbalar tarjimoni aniq
ko'rsatilishi kerak. Agar matn maqola muallifi tomonidan tarjima gilingan
bo'lsa, u holda "tarjima muallifniki” shaklida beriladi.

Rasmiy nashrdan olingan tarjima-matn tahrir qilinmaydi.

Zarur holatda tarjima matnga sana, turli diakritik belgilar va
boshga elementlar kiritilishi mumbkin.

Tarjima gilingan matn olingan manba nomi asl holicha beriladi.
Zarur deb topilsa, uning nomi gavs ichida berilishi mumkin.

Geografik nomlar tarjima qilinmaydi va asl shaklida beriladi.

Tashkilotlar nomi tarjima gilinmaydi va asl shaklida beriladi.

Davr nomi rasmiy gabul gilingan shaklda beriladi.

IV. Ko'chirma va tarjima parchaning berilishi
Manbadan olingan ko'chirma parcha asosiy matndan 1 gator
tashlab ajratiladi, satr oralig'i 1 interval, markazda, 12 hajmda yoziladi.
Ko'chirmaning tarjimasi gavs ichida [ ) satr boshidan yozilishi
kerak. Bunday ko'chirma Times New Roman shrift, 12 hajm, normal
yozuvda beriladi.

V. Havola va izohlar berish
Manbaga havola matn ichida to'rtburchak gavsda [ ] beriladi. Havola
gilingan manbalar bir nechta bo'lsa, ular nugtali vergul (;) bilan ajratiladi.
Izohlar tegishli sahifa pastida, tartib ragami bilan joylashtiriladi.

VL. Qo'lyozma (toshbosma) manbalar va nashr etilgan asarlar
bibliografiyasi
Bibliografiyada muallif yoki asar nomi satrboshidan, boshga
barcha gatorlari abzasdan yoziladi. Adabivotlar bibliografivada o'zbek
lotin alifbosi tartibida ko'rsatiladi.

6.1. Qo‘'lyozma va toshbosma manbalar bibliografiyasi
Qo'lyozma yoki toshbosma manbalarni bibliografiyada o'zi yozilgan
grafikada berish maqgsadga muvofiq. Lotin alifbosidagi transleteratsiyasini
berish ham mymbkin. Ba'zan qo‘lyozma asarning nomi muallifismidan oldin
yozilishi ham mymkin,
Muallif nomi. Ko'chirilgan asr (agar mavjud bo'lsa). Asar nomi.
Qo'lyozma (toshbosma): saglanayotgan joy, inventar ragam.

Xondamir. XV asr. Makorim ul-axlog. Qo‘lyozma: O'zFASHI, Ne 742,
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Maitnda go‘lvozma (toshbosma)ga havola berish:
[Xondamir, Makorim, 173]

7.2. Kitoblar uchun
Bibliografivada:
Familiya, ism. Nashr yili. Kitob nomi. Shahar: Nashriyot nomi.

Sirojiddinov, Shuhrat. 2011. Alisher Navoiy: manbalarning giyosiy-tipologik,
tekstologik tahlili. Toshkent: Akademnashr,

Matnda kitobga havola:
[Familiva kitob nashr yili, sahifa raqami]

[Sirojiddinov 2011, 99]

Agar bir muallifning bir yilda nashr gilingan kitoblaridan
foydalanilgan bo'lsa, bibliografivada kitobning nashr yili o'zbek lotin
alifbosi harflari bilan ajratilib ko'rsatiladi.

Sirojiddinov, Shuhrat. 2011(a). Alisher Navoiy: manbalarning qivosiy-
tipologik, tekstologik tahlili. Toshkent: Akademnashr.

Sirojiddinov, Shuhrat.2011(b).0‘zbekadabivotining falsafivsarchashmalari.
Toshkent: Akademnashr.

Matnda kitobga havola:
[Sirojiddinov 2011(a), 99]

Ikki muallif tomonidan yozilgan kitobni bibliografiyada
berish tartibi:
Familiya, Ism va Ism Familiya. Nashr yili. Kitobning nomi. Shahar: Nashriyot
nomi.

Vohidov, Rahim va Husniddin Eshonqulov. 2006. 0zbek mumtoz adabiyoti
tarixi. Toshkent: Adabiyot jamg'armasi nashriyoti.

Matnda kitobga havola:
[Familiya va Familiya nashr yili, sahifa ragami]

[Vohidov va Eshonqulov 2006, 52]

Agar kitobning uch va undan ortiqg muallifi bo‘lsa, bibliografiyada
barcha mualliflarning ismi to’liq yoziladi. Bunday kitobga havola gilinganda,
birinchi muallifning ismi yozilib, davomida va boshqalar deb ko'rsatiladi:
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[Familiya va boshqgalar nashr yili, sahifa ragami]
[Vohidov va boshqalar 2010, 847]

Kitob yoki to‘plam maqolasini bibliografivada berish tartibi:
Familiya, ism. Nashr yili. "Maqola nomi.” Kitob yoki to’plam nomi, lsm
Familiya, Ism Familiya muharrirligida, maqola sahifasi ragamlari.
Shahar: Nashriyot.
Ismoilov, llyos. 2020. “Navoiy ijodida Ya'juj-Ma'juj obrazi." Alisher Navoiy
va XXI asr, Shuhrat Sirojiddinov muharrirligida, 130 - 133.
Toshkent: Mashhur-press.

Mainda kitob yoki to'plam maqolasiga havola:
[Familiya nashr yili, sahifa ragami]
[Ismoilov 2020, 131]

Elektron shaklda nashr gilingan kitoblar uchun:

Elektron kitobning bir nechta formati beo'lsa, bibliografiyada
foydalanilgan format ko'rsatiladi. Elektron kitobning internet manzili
(URL) hamda shu manba olingan sana ko'rsatilishi lozim.

Elektron kitobni bibliografiyada berish:
Familiya, Ism. Nashr yili. Kitob nomi. Shahar: Nashriyot nomi. URL.
Foydalanilgan sana.

Adizova, Igboloy. 2020, Thinker poetess of the East. Germany: Lambert
Academic Publishing. https://www.lap-publishing.com/.
12.07.2019.

Matnda elektron kitobga havola:
[Familiya nashr yili, sahifa raqami]

[Adizova 2020, 11]

Ikki muallif tomonidan vozilgan elekiron Kitobni
bibliografiyada berish tartibi:
Familiya, Ism va lsm Familiya. Nashr yili, Kitobning nomi. Shahar: Nashriyot
nomi. Internet adres (URL).

Sirojiddinov, Shuhrat va Sohiba Umarova, 2017, Ozbek matnshunosligi
girralari. Chikago: Chikago universiteti nashriyoti. http://press-pubs.
uchicago.edu/founders/.

Matnda elektron kitobga havola:
[Familiya nashr yili, sahifa ragami]
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[Sirojiddinov 1987, 19-hujjat]

7.3. Jurnal magolasi uchun
Chop etilgan jurnal magolasini bibliografiyada berish tartibi:
Familiya, Ism. Nashr yili. “Magola nomi." Jurnal nomi jurnal soni: magqola
sahifalari.

Alimuhamedov, Rixsitilla. 2018. "Qadimgi turk-moniy adabiyoti” Oltin
bitigiar 1: 65 - 76.

Matnda jurnal maqolasiga havola:
[Familiva nashr yili, sahifa ragami]

[Alimuhamedov 2018, 70]

Elektron jurnal uchun:
Elektron jurnal uchun jurnalning DOl manzili ko'rsatiladi. Agar DOI
manzili mavjud bo'lmasa, internet adresi ko'rsatilishi kerak (URL). DOI -
bu o'zgarmas ID bo'lib, internet tarmoglarining elektron adreslari tizimiga
ulangan, ya'ni manbani boshqaruvchi http://dx.doi.org/ manzildir.

Elektron jurnal maqolasini bibliografiyada berish:
Familiya, Ism. Nashr yili. “Maqela nomi." Jurnal nomi jurnal soni: maqola
sahifalari. DOI adres (yoki URL).

Ismoilov, Ilyos. 2020. "Saddi Iskandariy” dostonidagi adabiy ta'sir va o"ziga
xoslik masalasi xususida.” O'zbekistonda xorijiy tillar 3: 229 - 235.
doi: 10.36078/1596780050.

Matnda maqolaga havola:
[Familiya nashr yili, sahifa ragami]

[Ismoilov 2020, 231]

7.4. Gazeta yoki ilmiyv-ommabop jurnal uchun

Gazetayokiilmiy-ommabop jurnal magolasiga havola matn shaklida
beriladi (masalan, Muhammadjon Imomnazarovning 27.02.2005dagi
“O'zbekiston adabiyoti va san'ati" gazetasida chop etilgan magqolasida
aytilganidek...); odatda, bunday manbalar umumiy adabiyotlar ro'yxatida
keltirilmaydi. Agar keltirilsa, kitoblarga qo'yiladigan talablarga asosan
beriladi.

Agar onlayn maqolaga havola berilayotgan bo'lsa, uning internet
manzili (URL), magola olingan sana Ko'rsatilishi kerak.
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Gazeta yoki ilmiy-ommabop jurnal maqolasini bibliografiyvada
berish tartibi:
Familiya, Ism. Nashr yili. "Maqola nomi."” Gazeta-Jurnal nomi, nashr sanasi.
Imomnazarov, Muhammadjon. 2005. “Jomiy “Xamsa" yozganmi?.
0'zbekiston adabiyvoti va san'ati, January 25.

Matnda maqolaga havola:
[Familiya nashr yili, sahifa ragami]

[Imomnazarov 2005, 4]

Elekiron gazeta voki ilmiv-ommabop jurnal maqolasini
bibliografiyada berish:
Familiya, Ism. Nashr yili. “Magola nomi.” Jurnal nomi, nashr sanasi. Internet
adres.

Sobirov, Ergash va Akimal Kenjayev. 2010. "Milliy gadriyat va
globallashuv”. New York Times, 27.02. http://www.nytimes.
com/28/us/28health.html.

Matnda magqolaga havola:
[Familiya nashr yili, sahifa ragami]

[Sobirov va Kenjayev 2010, 17]

Magola so'ngida foydalanilgan adabiyotlar o'zbek lotin alifbosi
tartibida beriladi. Adabiyotlar ro'yxati ikki gismdan iborat bo'lishi, birinchi
qismda foydalanilgan adabiyot chop etilgan grafikada yugorida ko'rsatilgan
shaklda rasmiylashtirilishi, ikkinchi gismda esa barcha foydalanilgan
adabiyotlar o'zbek lotin alifbosida berilishi talab qgilinadi. Misol uchun:

Adabiyotlar
Bapanog, X.K. 1958, Apabcko - pycckuid cnosaphk, Mocksa: Hayka,

Adabiyotlar
Baranov, X.K. 1958. Arabsko - russkiy slovar. Moskva: Nauka,

Maqolani rasmiylashtirish talablarining ingliz tilidagi variantini
“The Chicago Manual of Style, 167 Edition” qo'llanmasi yoki https://www.
chicagomanualofstyle. havolasidan ko'rib olishingiz mumkin.
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